
LE TOUR DE FRANCE FEMMES

AVEC ZWIFT

&

L’ÉTAPE DU TOUR DE FRANCE

FEMMES AVEC ZWIFT

Circuler et stationner

Du 4 au 7 août 2026

HOW TO DRIVE & PARK

FROM AUGUST 4TH to 7TH, 2026



STATIONNER

DU 4 AU 6 AOÛT 2026

Nous vous conseillons de venir sur place le plus tôt possible ou de reporter votre
visite du marché à la semaine suivante.

ATTENTION :

MARDI 4 août est un jour de marché

We recommend to come as early as possible to be able to park, or to postpone your visit to the next market on
Tuesday August 11th.

WARNING:

TUESDAY AUGUST 4TH is the day of the provençal market

HOW TO PARK YOUR CAR

FROM AUGUST 4TH TO 6TH, 2026



CIRCULER

LE JEUDI 6 AOÛT 2026

Nous conseillons de limiter vos déplacements au maximum autour de Vaison-la-Romaine durant la
matinée du jeudi 6 août 2026 et déconseillons l’accès au Mont Ventoux toute la journée.

ATTENTION :

Circulation très difficile le 6 août au matin

We recommend that you limit your travel around Vaison-la-Romaine as much as possible throughout the morning
of Thursday August 6, 2026. Plus, we recommend to postpone your visit to the Mont Ventoux all day long.

WARNING:

Several road closures on August 6th in the morning

HOW TO DRIVE

ON THURSDAY AUGUST 6TH, 2026



CIRCULER LE

VENDREDI 7 AOÛT 2026

Nous conseillons de limiter vos déplacements entre l’Est et l’Ouest du territoire le vendredi 7 août
après-midi, et déconseillons l’accès au Mont Ventoux toute la journée.

ATTENTION :

Circulation difficile le 7 août après-midi

We recommend that you limit your travel between the East and West parts of the destination. Plus, we
recommend to postpone your visit to the Mont Ventoux all day long.

WARNING:

road closures on August 7th in the afternoon

HOW TO DRIVE

ON FRIDAY AUGUST 7TH, 2026
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